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1) ПЕРЕЛІК УМОВНИХ СКОРОЧЕНЬ

АМ – англійська мова

ВФГ – відеофонограма 

ЕГ – експериментальна група

ІКК – іншомовна комунікативна компетенція
ІМ – іноземна мова

МКК – мультимедійний комп’ютерний курс

НСК – навчально-стратегічна компетенція 

СР – самостійна робота

ФЗ – фонетичні знання

ФН – фонетичні навички

ФК – фонетична компетенція

2) ВСТУП

Наявність різних національних варіантів вимови та перетворення англійської мови (АМ) на засіб іншомовної міжкультурної комунікації зумовили появу загальної світової тенденції зниження вимог до фонетичної коректності мовлення на користь його зрозумілості, що передбачає якісно новий рівень володіння фонетичною компетенцією (ФК) майбутніми учителями АМ. Як зазначається у Загальноєвропейських Рекомендаціях з мовної освіти [42] та Програмі з англійської мови для університетів/інститутів [80, с. 14], ФК майбутніх учителів іноземної мови (ІМ) повинна досягти рівня С1-С2, що є необхідною умовою розвитку іншомовної комунікативної компетенції (ІКК) та успішної професійної діяльності з метою ефективної підготовки учнів до участі в іншомовній міжкультурній комунікації. ФК є однією з мовних компетенцій, яка входить до складу ІКК і розглядається як здатність індивіда адекватно сприймати на слух автентичне мовлення та коректно оформлювати власне висловлювання на основі слуховимовних та інтонаційних навичок і фонетичних знань (ФЗ). 
Проте в мовленні навіть досвідчених викладачів присутні стійкі відхилення від нормативної вимови, які виникають внаслідок явища фосилізації і складають залишковий акцент (рос. остáточный (Виноградов В. А.) [19], англ. fossilized pronunciation (Ектон В.) [102]). Під залишковим акцентом, слідом за В. Ю. Кочубей, ми матимемо на увазі сукупність стійких порушень нормативної вимови, що міцно закріпилися в мовленні мовця та яких важко позбутися [57, с. 40]. Зазначений суттєвий недолік вимови потребує детального вивчення та розробки методики, яка б сприяла зменшенню його проявів, особливо зважаючи на важливість ФК в іншомовному міжкультурному спілкуванні. Передумови виникнення залишкового акценту та підходи до його усунення висвітлено у роботах І. О. Зимньої [45], О. О. Леонтьєва [62], Дж. Левіса [121], Р. Мейджера [124], М. Пеннінгтон [130], Дж. Річардза [132], Дж. Флега [110], У. Хіршфельд [113] тощо. Але проблема до сих пір залишається невирішеною, про що свідчать дані проведеного нами тестування, аналіз результатів державних іспитів бакалаврів, наукові спостереження за навчальним процесом та дослідження особливостей акценту в англійському мовленні українців, проведене, зокрема, В. Ю. Кочубей [57].

ФК, на відміну від інших мовних компетенцій, найбільше підлягає дії міжмовної інтерференції і потребує постійного цілеспрямованого удосконалення. Тому через відсутність на старшому ступені спеціально відведеного часу для роботи над ФК єдина можливість для майбутніх учителів працювати над покращенням своєї вимови полягає в організації самостійної роботи (СР) з фонетики в рамках практичних занять з АМ. Разом із тим для успішної реалізації цього процесу необхідно підтримувати мотивацію студентів-бакалаврів, формувати їхню автономію, зокрема, вміння ставити цілі та шукати способи їх досягнення, розвивати рефлексивний підхід до процесу оволодіння англійською вимовою, стимулювати бажання до подальшої роботи над усуненням залишкового акценту і, що не менш важливо, вчити їх свідомо та цілеспрямовано працювати над формуванням ФК учнів. 
У дослідженнях, присвячених процесу організації СР студентів, розглядаються психолого-педагогічні передумови організації СР (Степанов В. О. [89], Широкова І. Г. [98], Щеголева О. М. [99]), особливості рефлексивної діяльності та автономії студентів (Біммель П. [103], Венден А. [140], Вольф Д. [143], Капаева А. Е. [48], Лукша І. В. [63], Соловова О. М. [88]), дидактичні засоби підвищення ефективності СР (Жуков О. Є. [41], Капаєва А. Є. [48]), типологія завдань для СР з іноземної мови (Широкова І. Г. [98]). Але при цьому не розроблено методику СР, яка дозволяє вдосконалювати ФК, сприяє одночасному формуванню професійно-комунікативного компоненту цієї компетенції та розвиває автономію студентів.

 Як свідчить практика викладання ІМ, використання аудіозаписів та друкованих джерел інформації недостатньо, щоб сформувати та підтримувати ФК у майбутніх учителів на належному рівні. Тому необхідно використовувати новітні засоби, які б дозволяли не лише чути і бачити носіїв мови, а й порівнювати власне мовлення з автентичним, забезпечували можливість зворотного зв’язку та самоконтролю, створювали атмосферу міжкультурного спілкування, зацікавлювали та підтримували мотивацію студентів. З огляду на це основним засобом організації та проведення СР може бути фонетичний мультимедійний комп’ютерний курс (МКК), який задовольняє перелічені вимоги і якого бракує в теорії і практиці навчання і вивчення ІМ.

З метою визначення оцінки студентами-бакалаврами рівня розвитку власної ФК та їх бажання до подальшої роботи над її удосконаленням у вересні 2008 року нами було проведено анкетування 173 студентів-філологів четвертого курсу Київського національного лінгвістичного університету, Кіровоградського державного педагогічного університету, Тернопільського національного педагогічного університету та Чернігівського національного педагогічного університету імені Т. Г. Шевченка (зразок анкети див. у Додатку А). Той факт, що 62% майбутніх учителів влаштовує набутий рівень володіння англійською вимовою, свідчить про те, що вони не усвідомлюють до кінця важливості ФК у процесі іншомовної комунікації та не знають рівня сучасних вимог до володіння нею. Але позитивним є те, що 89% студентів розуміють необхідність подальшої роботи над удосконаленням вимови, і майже 58% опитуваних виявили бажання самостійно виконувати додаткові завдання з фонетики та готові виділити на це у середньому 2 год. на тиждень. Наявність у 82% студентів можливості працювати за комп’ютером та бажання виконувати завдання вдома (77%) свідчать про доцільність обраних засобів навчання.

Зазначена наявність сукупності невирішених проблем та результати анкетування студентів підтверджують актуальність обраної теми дослідження.
Зв’язок роботи з науковими програмами, планами, темами. Вибір напряму дослідження безпосередньо пов’язаний із держбюджетною темою №3 кафедри методики викладання іноземних мов Київського національного лінгвістичного університету “Дослідження шляхів реалізації мовної полікультурної освіти як фактор інтеграції до світового освітнього простору” (номер держреєстрації: 0106U001112). Тему дисертації затверджено Вченою Радою Київського національного лінгвістичного університету (протокол № 4 від 24 листопада 2008 року) і Радою з координації наукових досліджень в галузі педагогіки та психології в Україні (протокол № 1 від 24 лютого 2009 року).
Мета дослідження полягає у теоретичному обґрунтуванні та практичній розробці методики вдосконалення фонетичної компетенції майбутніх учителів англійської мови у самостійній роботі, яка б не лише сприяла покращенню вимови студентів, а й забезпечувала формування в них професійно-комунікативного компоненту цієї компетенції та рефлексивного підходу до процесу навчання і вивчення ІМ шляхом самовдосконалення, а також в експериментальній  перевірці та розробці методичних рекомендацій.
Для досягнення поставленої мети необхідно вирішити такі задачі:

1. проаналізувати сучасні освітні документи з метою визначення змісту і структури ФК майбутніх учителів АМ, а також вимог до рівня її розвитку у студентів четвертого курсу;

2. дослідити і проаналізувати причини виникнення залишкового акценту, визначити чинники фосилізації вимови студентів та способи мінімізації їх впливу;

3. дослідити особливості СР студентів над удосконаленням ФК з використанням МКК;

4. визначити критерії відбору навчального матеріалу для удосконалення ФК та відібрати автентичний матеріал для СР з використанням МКК;

5. обґрунтувати і розробити підсистему вправ, реалізувати її у спеціальному МКК та створити модель організації СР майбутніх учителів АМ над удосконаленням ФК;
6. експериментально перевірити розроблену методику та підготувати методичні рекомендації щодо СР з використанням МКК. 
Об’єктом дослідження є процес удосконалення фонетичної компетенції у майбутніх учителів англійської мови.

Предмет дослідження – методика вдосконалення фонетичної компетенції у майбутніх учителів англійської мови у самостійній роботі з використанням мультимедійного комп’ютерного курсу.

Методи дослідження: критичний аналіз наявної літератури з теми дослідження; узагальнення і аналіз набутого досвіду з питання організації самостійної роботи з іноземної мови; анкетування студентів з метою визначення доцільності розробки запропонованої методики; тестування студентів з метою визначення змісту удосконалення ФК; наукове спостереження за процесом виконання студентами СР з фонетики; моделювання навчального процесу; експериментальна перевірка запропонованої методики навчання; якісний і кількісний аналіз експериментальних даних; методи математичної статистики.

Наукові положення, що виносяться на захист:

1. Успішне вдосконалення фонетичної компетенції майбутніх учителів англійської мови на старшому ступені навчання та її підтримка на необхідному рівні можливі за умови  врахування чинників фосилізації вимови, формування у студентів здатності до автономного навчання та вміння здійснювати рефлексію процесу фонетичного оформлення власного мовлення і оволодіння фонетичною компетенцією. 
2. Самостійну роботу студентів необхідно здійснювати з використанням мультимедійного комп’ютерного курсу, в основу якого покладено циклічну модель удосконалення фонетичної компетенції на основі рефлексивної діяльності та який дозволяє активізувати процес навчання, забезпечити індивідуалізацію навчання, поєднати різні види наочності і сприяє підвищенню мотивації й інтересу до роботи над вимовою. 
3. Досягнення мети навчання забезпечується підсистемою та створеним на її основі комплексом вправ, який реалізується в мультимедійному комп’ютерному курсі на семи стадіях удосконалення фонетичної компетенції.
4. В організації самостійної роботи з мультимедійним комп’ютерним курсом слід передбачати поступове зменшення контролю з боку викладача і перехід до самоконтролю і самооцінювання досягнутого рівня розвитку фонетичної компетенції за рахунок використання таблиці самоспостереження, навчального щоденника та навчальної анкети.
Наукова новизна одержаних результатів полягає у  тому, що

· вперше теоретично обґрунтовано і розроблено методику вдосконалення професійно орієнтованої ФК майбутніх учителів АМ шляхом розробки циклічної моделі цього процесу  на основі рефлексивної діяльності студента у СР та укладання відповідної підсистеми вправ; 

· удосконалено підходи до вирішення проблеми змісту і структури ФК та критерії відбору автентичного навчального матеріалу для МКК;

· набуло подальшого розвитку визначення чинників фосилізації вимови і виникнення залишкового акценту у студентів четвертого курсу та способів його усунення.

Практичне значення одержаних результатів полягає у розробці МКК "Sound English" для СР студентів над вимовою та обґрунтуванні моделі організації цієї форми роботи, а також в укладанні методичних рекомендацій щодо організації СР майбутніх учителів АМ над удосконаленням ФК.
Запропонована методика вдосконалення ФК у майбутніх учителів АМ у СР з використанням МКК була впроваджена у навчальний процес на факультеті іноземних мов Тернопільського національного педагогічного університету імені Володимира Гнатюка (протокол № 12 від 27.05.2011 р.) та на філологічних факультетах Чернігівського національного педагогічного університету імені Т. Г. Шевченка (протокол № 10 від 14.06.2011 р.) і Глухівського національного педагогічного університету імені Олександра Довженка (протокол № 10 від 14.06.2011 р.).
Апробація результатів дисертації відбулася на Міжнародній науково-практичній конференції "Україна і світ: діалог мов та культур" (Київський національний лінгвістичний університет, 2011), на Міжнародній науково-практичній конференції "Викладання мов у вищих навчальних закладах на сучасному етапі. Між предметні зв’язки" (Харківський національний університет імені В. Н. Каразіна, 2011), на ІІІ Міжнародній науково-практичній конференції "Пріоритетні напрями  підготовки вчителя іноземної мови у контексті вимог Болонського процесу" (Ніжинський державний університет імені Миколи Гоголя, 2011),  на Всеукраїнській науково-практичній конференції молодих науковців і студентів "Формування полікультурної мовної особистості  в контексті нової парадигми освіти" (Чернігівський національний педагогічний університет імені Т. Г. Шевченка, 2011), на Міжнародній науковій конференції "Каразінські читання: Людина. Мова. Комунікація" (Харківський національний університет імені В. Н. Каразіна, 2010), на науково-практичній конференції "Мова, освіта, культура в контексті Болонських реалій – ІІІ" (Київський національний лінгвістичний університет, 2010), ІІІ Міжнародній науково-практичній конференції "Якість вищої мовної освіти: шляхи вдосконалення організації і проведення педагогічної практики студентів-філологів" (Горлівський державний педагогічний інститут іноземних мов, 2009), на науково-практичній конференції "Мова, освіта, культура в контексті Болонських реалій – ІІ" (Київський національний лінгвістичний університет, 2009), на Міжнародній науково-практичній конференції "Проблеми іншомовної освіти у полікультурному світі" (Чернігівський державний педагогічний університет імені Т. Г. Шевченка, 2009), на V Міжнародній науково-практичній конференції "Розвиток наукових досліджень 2009" (Полтавський державний педагогічний університет ім. В. Г. Короленка, 2009), на Міжнародній науково-практичній конференції "Языковое образование в условиях перехода к новым государственным стандартам: цели, содержание, технологии" (Минский государственный лингвистический университет, 2009), на ІІ Міжнародній науково-практичній конференції "Мови і світ: дослідження та викладання" (Кіровоградський державний педагогічний університет імені Володимира Винниченка, 2008).

Публікації. Основні наукові результати дисертаційного дослідження викладено у шести статтях (з них п’ять у фахових виданнях)  і семи тезах доповідей.
Структура дисертації. Робота складається зі вступу, трьох розділів, висновків, 13-ти додатків і списку використаних джерел. Робота містить 15 таблиць і 17 рисунків. Повний обсяг дисертації становить ​​274 сторінки. Додатки викладено на 83-х сторінках. Список використаних джерел розміщений на 16 сторінках і налічує 144 найменування, з яких 101 – українською і російською, 43 – англійською і німецькою мовами.
· ВИСНОВКИ

Результати теоретичного обґрунтування, практичної розробки та експериментальної перевірки методики вдосконалення ФК майбутніх учителів АМ у СР з використанням МКК дозволили зробити наступні висновки.

На основі опрацювання наукових джерел з проблеми, що вивчається, було визначено зміст та структуру ФК. Зокрема, у цьому дослідженні вона розглядається як здатність індивіда адекватно розпізнавати на слух автентичне мовлення та коректно оформлювати власне висловлювання на основі фонетичних знань, навичок і фонетичної усвідомленості, враховуючи вимовну норму ІМ, ситуацію спілкування, стилі та інші соціолінгвістичні особливості мовлення, а також забезпечувати підтримку функціонування зазначених навичок на необхідному рівні та здійснювати постійний самоконтроль процесу фонетичного оформлення мовлення.

Оскільки ФК – це багатокомпонентне утворення, то слід було забезпечити передумови для формування або розвитку інших її компонентів, зокрема, професійно-комунікативного, соціолінгвістичного та рефлексивно-навчального. Було визначено, що забезпечення ефективного функціонування ФК та підтримки вимови студентів на необхідному рівні можливе за умови  формування у студентів здатності до автономного навчання та вміння здійснювати рефлексію процесу фонетичного оформлення мовлення, а також процесу навчання і оволодіння ФК.

З метою визначення причин, що ускладнюють удосконалення вимови студентів останнього року бакалаврату, було розглянуто сутність поняття залишковий акцент, який визначається як сукупність стійких порушень нормативної вимови, що міцно закріпилися в компетенції мовця та яких важко позбутися. Разом із тим було виділено та проаналізовано три групи чинників, що призводять до фосилізації вимови майбутніх учителів ІМ, тобто ускладнюють або призупиняють процес її подальшого удосконалення, зумовлених: процесом навчання у ВНЗ; психофізіологічними і індивідуально-психологічними особливостями студентів; самою ІМ та її взаємодією з рідною мовою. Зроблено висновок про те, що у процесі СР можна мінімізувати вплив лише окремих чинників, зокрема, відсутність спеціальних навчальних матеріалів для СР, індивідуальний вибір рівня володіння ФК, відсутність рефлексії, низьку сенсорну чутливість. 

Урахування чинників фосилізації вимови, пов’язаних з організацією та реалізацією навчального процесу, вимагає використання завдань на рефлексію наявного досвіду роботи над вимовою та поточного процесу навчання, ознайомлення з різними прийомами СР, а також формування у майбутніх учителів ІМ бажання самостійно працювати над власною вимовою і доводити її до рівня автентичності та забезпечення студентів спеціальними навчальними матеріалами для СР.

У результаті вивчення відповідних наукових джерел до психолінгвістичних передумов удосконалення вимови студентів-філологів віднесено функціонування механізмів слухового та кінестетичного зворотного зв’язку, урахування особливостей перенесення та активізації попередньо сформованих слухо-вимовних та інтонаційних навичок у нові умови та рефлексію, як основу для свідомого удосконалення студентами власної вимови. 

Як свідчить аналіз наукової літератури з теми дослідження, передумовами для навчання і розвитку рефлексії у процесі вдосконалення ФК виступають наявність фонетичних знань та попередньо сформованих рецептивних і (ре-)продуктивних навичок, необхідність активізації і (ре‑)автоматизації їх на новому рівні, новому матеріалі і в нових ситуаціях, а також формування у ході цього процесу спеціальних професійно-методичних умінь на основі здатності особистості до автономного навчання.

Аналіз психолого-педагогічних передумов усунення залишкового акценту у мовленні майбутніх учителів ІМ дозволив виділити сукупність умов, необхідних для активізації сформованих ФН: комунікативний контекст і ситуативність, максимальне наближення ситуацій спілкування до реальних умов іншомовної міжкультурної комунікації, усвідомлення студентами функцій виучуваних фонетичних явищ, використання наочності тощо. 

Вивчення можливостей сучасних засобів навчання дало підстави зробити висновок про те, що усі перелічені вище вимоги може задовольнити МКК, так як він дозволяє активізувати навчальний процес, забезпечити індивідуалізацію навчання, покращити якість наочності та сприяє підвищенню мотивації й інтересу до навчання. При цьому до його складу, крім власне навчальної частини для (ре-)автоматизації ФН, також мають входити такі інструменти повідомлення ФЗ і розвитку умінь саморефлексії та самоаналізу як навчальна анкета, таблиця самоспостереження і щоденник.

Розробка методики удосконалення ФК передбачала також відбір фонетичних явищ, вимова яких студентами останнього року навчання у наслідок дії чинників фосилізації потребує удосконалення. З цією метою  було проведено тестування 44 студентів Кіровоградського державного педагогічного університету імені Володимира Винниченка. На супрасегментному рівні ці явища включають: порушення ритмічних особливостей, некоректне визначення ядерних тонів, порушення правил фразового та логічного наголошування, некоректне синтагматичне членування, порушення якості тону, шкали; на сегментному рівні: повне оглушення кінцевих дзвінких приголосних, недостатня напруженість вимови, відсутність аспірації, палаталізація, надмірна лабіалізація, порушення артикуляції альвеолярних звуків, сильна вимова ненаголошеного вокалізму, порушення вимови окремих фонем (/ð/, /w/, /ɒ/, /v/, /dʒ/, /æ/, /ʌ/, /ɪ/, /u/).

Також було визначено критерії (відповідність темам, що опрацьовуються на практичних заняттях з АМ, відносна актуальність, насиченість фонетичними явищами, що підлягають опрацюванню, використання ВФГ з участю мовців різного віку, статі та соціального положення, наявність різних умов пред’явлення та прикладів регіонального забарвлення мовлення і тривалість) та відібрано з 65 автентичних ВФГ 12, які були використані для розробки комплексу вправ. 

Спираючись на обґрунтовану циклічну модель покращення вимови на основі рефлексивної діяльності було виділено сім стадій удосконалення ФК: (1) подача навчального матеріалу; (2) вживання цільових фонетичних явищ у монологічному мовленні або читанні вголос; (3) самоконтроль, самоаналіз і рефлексія вихідного рівня сформованості ФК; (4) самоконтроль, самоаналіз і усвідомлення рівня набутих ФЗ; (5) (ре-)автоматизація фонетичних навичок; (6) вживання цільових фонетичних явищ у говорінні або читанні вголос; (7) самоконтроль, самоаналіз і рефлексія набутого рівня сформованості ФК.

З метою обґрунтування типології вправ було запропоновано додаткові критерії вирізнення типів і видів вправ, а саме: за критерієм наявності самоаналізу / рефлексії та за критерієм повторення і поглиблення ФЗ. На основі загальноприйнятих і визначених додаткових критеріїв було запропоновано типологію вправ для удосконалення вимови та виділено два нових типи вправ: рефлексивно-аналітичний та діагностично-інформуючий. 

З урахуванням визначених чинників фосилізації вимови, психолінгвістичних передумов удосконалення ФК, особливостей організації СР було розроблено підсистему вправ для СР майбутніх учителів АМ над удосконаленням ФК. Запропонована підсистема складається з двох груп вправ: 1) для (ре-)автоматизації інтонаційних навичок та 2) для (ре‑)автоматизації артикуляційних навичок і п’яти підгруп вправ: для подачі навчального матеріалу, аналізу власного фонетичного оформлення мовлення, організації самоконтролю та рефлексії, перевірки, повторення і поглиблення ФЗ, а також для (ре-)автоматизації рецептивних та (ре-)продуктивних ФН на рівні слова, словосполучення, фрази, мінітексту і тексту. 

Створена підсистема вправ була реалізована у комплексах вправ, які було інтегровано у МКК "Sound English", що складається з трьох модулів, які за змістом відповідають комплексним темам, що опрацьовуються у сьомому семестрі: "Вища освіта" (Higher Education), "Політична система" (Political System), "Людина і закон" (Man and Law). Кожен модуль має однотипну структуру і складається із вхідного та заключного тестів для визначення індивідуальної траєкторії навчання і порівняння результативності СР до та після опрацювання модуля, а також чотирьох циклів (Units). До складу МКК також входять загальний підсумковий тест до всього курсу і додаткові блоки, для оптимізації процесу СР: щоденник (My plans and achievements), папка з власними аудіозаписами (My records), список гіперпосилань на додаткові вправи в Інтернеті (More exercises) та рекомендації, щодо використання програми (Help). 

Розроблено модель організації СР майбутніх учителів АМ над удосконаленням ФК з використанням МКК. Основною одиницею організації навчального процесу у нашій моделі виступають навчальні модулі, які відповідають комплексним темам, що опрацьовуються на практичних заняттях з АМ. У моделі зазначено етапи СР протягом кожного з трьох навчальних модулів (організаційний, навчальний, контрольний). Окрім того, останній модуль має ще й підсумковий етап. Оскільки (ре-)автоматизація ФН відбувається в аудіюванні, говорінні та читанні, що відображено у вправах, які входять до мультимедійного курсу, то для СР з використанням МКК було відведено близько 3/7 часу, який відводиться для СР на четвертому курсі, що становить 47 годин.
Розроблена нами методика вдосконалення ФК майбутніх учителів АМ у СР з використанням МКК була перевірена у базовому природному вертикально-горизонтальному відкритому методичному експерименті, метою якого було перевірити загальну ефективність розробленої нами методики навчання і порівняти ефективність навчання за трьома її варіантами. Перший варіант методики  передбачав використання МКК і контроль з боку викладача. У другому варіанті, крім використання МКК, передбачалося поступове зменшення контролю з боку викладача і перехід до самоконтролю і самооцінювання за рахунок використання навчального щоденника. У третьому варіанті до СР з МКК додавався також взаємоконтроль (прослуховування аудіозаписів інших членів групи і заповнення таблиці спостереження).

У першому семестрі 2010-2011 навчального року було одночасно проведено дві серії експериментального навчання у різних ВНЗ України. У першій серії експерименту, проведеного у Соціально-педагогічному інституті "Педагогічна академія" (м. Кіровоград) взяло участь 18 студентів (ЕГ1 і ЕГ2). Друга серія, проведена у Кіровоградському державному педагогічному університеті імені Володимира Винниченка налічувала 28 учасників (ЕГ3 і ЕГ4).  

З метою визначення рівня сформованості рецептивних та (ре‑)продуктивних ФН в аудіюванні, говорінні та читанні вголос було відібрано один якісний комплексний критерій відносної фонетичної правильності, до якого належать наступні об’єкти контролю: вимова і розпізнавання окремих звуків; вимова і розпізнавання звуків у зв’язному мовленні; вживання і розпізнавання словесного наголосу; використання і розпізнавання мелодики мовлення та вживання і розпізнавання фразового наголосу, та два кількісні критерії – швидкість читання вголос та темп мовлення. З цією ж метою було розглянуто сутність вимовної помилки і зроблено висновок про те, що у цьому дослідженні фонетична і фонологічна помилки вважаються рівноцінними. Також запропоновано формули розрахунку коефіцієнтів відносної фонетичної правильності для кожного критерію оцінки, які було використано для обробки результатів експерименту.

Аналіз результатів перед- і післяекспериментального зрізів та їх обробка за допомогою методів математичної статистики у кожній окремій експериментальній групі засвідчили покращання показників за всіма застосованими критеріями. Виявлено, що різниця результатів перед- і післяекспериментального зрізів у межах кожного окремого коефіцієнта відносної фонетичної правильності або є вірогідною, або демонструє чітку тенденцію до покращання, що свідчить про ефективність навчання за усіма застосованими варіантами методики.

Порівняння результатів післяекспериментального зрізу в усіх експериментальних групах дозволило виявити зростання ефективності застосованих нами варіантів методики у такому порядку: перший варіант → третій варіант → другий варіант. Було рекомендовано взяти за основу другий варіант методики і при цьому  доповнити його відповідним елементом третього варіанту, а саме, виконувати завдання на аналіз мовлення одногрупників безпосередньо на занятті у присутності викладача.

Проведене після завершення експерименту опитування студентів, які брали участь в експериментальному навчанні, підтвердило доцільність використання розробленого нами МКК "Sound English" як основного засобу для СР майбутніх учителів АМ над удосконаленням ФК.

Розроблено методичні рекомендації щодо організації процесу СР студентів над удосконаленням ФК. Розглянуто різні способи СР з використання МКК, а також запропоновано різні варіанти контролю результатів самостійної позааудиторної роботи майбутніх учителів АМ та висвітлено можливості укладання нових комплексів вправ до інших тем.

Основними результатами дисертаційного дослідження є обґрунтування і розробка методики удосконалення ФК у майбутніх учителів АМ у СР, створення МКК "Sound English" на основі запропонованої підсистеми вправ та розробка моделі навчання.
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